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CONVENTION
ON THE RECOGNMTON 0F STUDIES, DIPLOMAS AND
DEGREFS CONCERNING HIGHER EDUCATION IN THEf

STATES BELONGENG TO THE EUROPE REGION

Preamble

The States of the Europe Region, Parties to this Convention,

Recalling that, as the Gencral Conférence of Unesco bas noted on several
occasions in its resolutions concerning European co-operation, - the
developmcnt of co-operation between nations in the fields ofeoducation, science,
culture and communication, in accordance with thc priciples set out in Unescos
Constitution, plays an essential rote in the promotion of peace and international
understanding ",

Conscious of the close relationship that exists between their cultures, despite
their diversity of languages and the différences in economnic and social systems,
and desiring to strengthen their co-operation in the field of education and
training in the interests of the well-being and lasting prosperity of theïr peoples,

Recalling that the States meeting in Helsinki expressed, in the Final Act of
the Conférence on Security and Co-operation in Europe (1 August 1975)(1), their
intention "*to improve access, under mutually acceptable conditions, for
students, teachers and scholars of the participating States to each other's
educational, cultural and scientific: institutions ... in particular by ... arriving
at the mMtqail, recpgniitptn of, academic degrees and diplomnas either througji
governmal, agrçeuientj.. vcre necessary, or direct arrangements between
universities and ot ,her institulions of hîgher Iearning and research ", and also by
"promnoting a more exact assessment of the problems of comparison and
equivalence of academnie égrees and diplomas ".

Recalling that, with a view to promoting the attainment of these objectives,
most of the Cot>tracting States have alrcady concluded bilateral or subregional
agreements among themselves conoerning the equivaience or recogntion of
diploms; but desiring, while pursuing and intensifying their efforts at the
bilateral and subegiona levels, to extend their co-operation in this field to the
whole Europe Region,

Convinced that the great diversity of higher education systema in the Europe
Region constitutes an exceptionally rich cultural, asset which should be
preserved, and desiringt to, enable ail their peoples to benefit fully from this rich
cultural asset by facilittng access by the inhabitants, of each Contracting State
to the educationai resources of the other Contracting States, more especially by
authorizing themn to continue their education in higher educational institutions
in those other States,

Considering that, to authorize admission to further stages of study, the
concept of the recognition of studies should be employcd, a concept which in a
context of social and international mobility, makes it possible to evaluate the
tevel of education reached bearing in mid knowledge acquirod, as attested by

('>Cnd. 6198.



4. CONVENTION SI R LA RECONNAISSANCE DES ETUDES ET DES DIPLOMES
RELATIFS \ L'ENSEICNEMENT SI'PERIEU R

DANS LES ETATS DE LA REGION EU ROPE

PRE AMBU LE

Les E tats appartenant à la région Europe, Parties à la présente Convention.

Rappelant que, comme l'a constaté à diverses reprises la Conférence générale de l'Unesco dans

ses résolutions relatives à la coopération européenne, "le développement de la coopération

entre les nations dans les domaines de l'éducation, de la science, de la culture et de l'infor-

mation conformément aux principes de l'Acte constitutif de l'Unesco, joue un rôle essentiel

dans l'oeuvre de paix et de compréhension internationale",

Conscients des rapports étroits existant entre leurs cultures malgré la diversité des langues et

les différences des régimes économiques et sociaux et désireux de renforcer leur coopération

dans le domaine de l'éducation et de la formation dans l'intéret du bien-être et de la pros-

périté permanente de leurs peuples,

Rappelant que les Etats réunis à Helsinki ont, dans l'Acte final de la Conférence pourla sécurité

et la coopération en Europe du 1er août 1975, exprimé leur intention "d'améliorer dans des

conditions mutuellement acceptables, l'accès aux établissements d'enseignement, ainsi qu'aux

institutions culturelles et scientifiques, des étudiants, des enseignants et des hommes de science

des E tats participants, ... notamment ... , en parvenant à la reconnaissance mutuelle des

grades et diplômes universitaires soit, si nécessaire, par voie d'accords entre gouverne-

ments, soit par voie d'arrangements directs entre les universités et autres institutions d'en-

seignement supérieur et de recherche" et "en favorisant une évaluation plus exacte des pro-

blèmes relatifs à la comparaison et à l'équivalence des grades et desdiplômes universitaires",

Rappelant que la plupart des E tats contractants ont déjà. en vue de promouvoir la réalisation

de ces objectifs, conclu entre eux des accords bilatéraux ou sous-régionaux portant notam-

ment sur l'équivalence ou la reconnaissance des diplômes ; mais désireux, touten poursuivant

et en intensifiant leurs efforts sur les plans bilatéral et sous-régional, d'étendre leur coopé-
ration dans ce domaine à l'ensemble de la région Europe,

onvaincus que la grande diversité des systèmes d'enseignement supérieur existant dans la ré-

gion Europe constitue une richesse culturelle exceptionnelle qu il convient de sauvegarder,
et désireux de permettre à l'ensemble de leurs populations de bénéficier pleinement de cette

richesse culturelle en facilitant aux habitants de chaque E tat contractant l'accès aux ressources

d'éducation des autres Etats contractants et notamment en les autorisant à poursuivre leur

formation dans les établissements d'enseignement supérieur de ces autres Etats,

Considérant qu'il convient de recourir, pour autoriser l'admiss ion aux étapes d'études ultérieures,

à la conception de la reconnaissance des études qui, dans une perspective de mobilité tant

sociale qu'internationale, permet d'évaluer le niveau de formation atteint en tenant compte

des connaissances attestées par les diplômes obtenus, ainsi que de toute autre compétence

individuelle appropriée dans la mesure où celle-ci peut être jugée valable par les autorités

compétentes,

Considérant que la reconnaissance par l'ensemble des Etats contractants des études faites et des

diplômes obtenus dans l'un quelconque d'entre eux a pour but d'intensifier la mobilité interna-

tionale des personnes et les échanges d'idées, de connaissances etd'expériences scientifiques

et technologiques, et qu'il est souhaitable d'accueillir les étudiants étrangers dansles étblu

sements d'enseignement supérieur, étant entendu que la reconnaissance de leurs études Ou
diplômes ne pourra leur conférer plus de droits qu'aux étudiants nationaux,
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diplomas and degree obtained and aiso thse individual's other relevant
qualifications, 50 fair as these may bc deemcd acceptable by competent
authonities.

Considcning that the recognition by ail the Contracting States of studies,
certificates, diplomas and degrees obtained in any one of them is intendcd to
de'velop the international mobility of persons and the exchange of ideas.
knowledgc and scientific and technological experience. aind that it would be
desirable to accp f'oreign students irito establishments of higher education on
the understanding that recognition of their studies or dipiomas shail at no time
confer on thein greatetr nghts than those enjoyed by national students.

Noting that this recognition constitutes one of the cQndîions necessary for:
1 Enabling means of education existing in their territories to be used as

effectively as possible,
2. Ensuring that teachers, students, researcis workers and professional

workers have greater mobility,
3. Alleviating thse difficultics encountered on their return by persons wiso

have been traincd or educated abroad,

Desiring to ensuite that studies, certificates, diplomas and dcgrees art
recognized as widely as possible, taking into account tise principles of thec
promotion of lifelong education, the demtocratization of education, and tise
adoption and application of an education policy allowing for structural.
econornùc, technological and social changes and suited to tise cultural context of
each counury,

Determined to sanction and organize tiseir future collaboration in tisese
matters by means of a convention whicis will be thse starting point for concerted
dynamîc action taken in particular by means of national, Miaterai, subregional
and multilateral machinery already cxusxing or that may be deemned nccessar,

Mindfulý that tise ultunate objective set by Uic General Conférence of tise
Unîted Nations Educational, Scientific and Cultural Organization consists in
« prepaning an International Convention on thse Recognition and Uic Validity of
Degrees, Dipiomnas and Certificates issued by establiisments of Higiser Learning
and Rescarcis in aIl Countines ",

Have agreccd as follows:

1. DEFINrUIONS

A-RTicLu 1

1, For thse purpose of this Convention, tise "recognition "'of a foreagn
certificate, diploma or degree of isigher- education mneans its acceptance as a valid
credential by thse competent authorities in a Contracting State and tise grantung
to its holder of rights enjoyed by persons who possess a national centificate,
di plorna or degrec wïth which tise foreign onc is assesse-d as comparable.

Recognition is furtiser defined as follows:
(a) Recognition of a certiticate, diploma or degrec with a view to

undertaking or pursuing studies at tise higiser level shall enable tise holder
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Constatant que cette reconnaissance constitue lune des conditions nécessaires en vue :

1. de permettre la meilleure utilisation possible des moyens de formation et d'éducation existant

sur leurs territoires,

2. d'assurer une plus grande mobilité des enseignants, des étudiants, des chercheurs et des

professionnels,

3. de pallier les difficultés que rencontrent lors de leur retour dans leurs pays d'origine les

personnes ayant reçu une formation ou une éducation à l'étranger,

Désireux d'assurer la plus large reconnaissance possible des études et des diplômes en tenant

compte des principes qui concernent la promotion de l'éducation permanente, la démocrati-

sation de l'enseignement, l'adoption et l'application d'une politique de léducation adaptée

aux transformations structurales, économiques et techniques, aux changements sociaux et

aux contextes culturels de chaque pays,

Résolus à consacrer et à organiser leur collaboration future dans ces domaines par la voie d'une

convention qui constituera le point de départ d'une action dynamique concertée, menée notam-

ment par le moyen de mécanismes nationaux, bilatéraux, sous-régionaux et multilatéraux

existant déjà ou dont la création apparaftrait nécessaire,

Rappelant que l'objectif final que la Conférence générale de l'Organisation des Nations Unies

pour l'éducation, la science et la culture s'est fixé, consiste dans "l'élaboration d'une con-

vention internationale sur la reconnaissance et la 'validité des titres, grades et diplômes

délivrés par les établissements d'enseignement supérieur etde recherche dans tous les pays",

Sont convenus de ce qui suit

I. DEFINITIONS

Article premier

1. Aux fins de la présente Convention, on entend par "reconnaissance" d'un diplôme, titre ou

grade de l'enseignement supérieur obtenu à l'étranger, son acceptation par les autorités con-

pétentes d'un Etat contractant, comme attestation valable, et l'octroi à son titulaire de droits

dont bénéficient les personnes justifiant d'un diplôme, titre ou grade national par rapport

auquel le diplôme, titre ou grade étranger est apprécié.

A cet égard, la reconnaissance a la signification suivante

(a) La reconnaissance d'un diplôme, titre ou grade en vue d'entreprendre ou de poursuivre

des études de niveau supérieur permettra que la candidature du titulaire intéressé soit

prise en considération en vue de son admission dans les institutions d'enseignement su-

périeur et de recherche de tout Etat contractant comme s'il était titulaire du diplôme,

titre ou grade comparable obtenu dans l'Etat contractant intéressé. Cette reconnaissance

n'a pas pour effet de dispenser le titulaire du diplôme, titre ou grade étranger de satis-

faire aux conditions (autres que celles relatives à la détention d'un diplôme) qui pour-
raient être exigées pour l'admission dans l'établissement d'enseignement supérieur ou de

recherche concerné de l'E tat d'accueil.

(b) La reconnaissance d'un diplôme, titre ou grade étranger pour l'exercice d'une activité

professionnelle constitue la reconnaissance de la préparation professionnelle exigée pour

l'exercice de la profession dont il s'agit, sans préjudice, cependant, des règlesjuridiques

et professionnelles et des procédures en vigueur dans les Etats contractants concernés.

Cette reconnaissance n'a pas pour effet de dispenser le titulaire du diplôme, titre ou
grade étranger de satisfaire aux autres conditions qui ont pu etre prescrites par les au-
torités gouvernementales ou professionnelles compétentes pour l'exercice de l'activité

professionnelle dont il s'agit.

(c) Cependant, la reconnaissance d'un diplôme, titre ou grade, ne devra pas conférer àson

titulaire dans un autre Etat contractant des droits supérieurs à ceuxdontilbénéficrt

dans le pays où ce diplôme, titre ou grade lui a été conféré.

2. Aux fins de la présente Convention, on entend par "études partielles" les périodes d'études

ou de formation qui, sans constituer un cycle complet, sont de nature à apporter un complé-

rnent notable en matière d'acquisition de connaissances ou de compétences.
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to be considered for enury to the higher educational and research
institutions of any Contracting State as if lie were the holder of a
comparable certificate, diploma or dcgree issucd in the Contracting State
concerned. Sucli recognition does not exempt the holder of the fortgn
certificate. diploma or degree from complying with the conditions (other
than those relating to the holding of a diploma) which may be required
for admission to the highcr educational or research institution concenned
of the receiving State.

(b) Recognition of a foreign certificate, diploma or degrec with a view ta the
practice of a profession is recognition of the professional preparatian of
the holder for the practice of the profession concend, without
prejudice, howevcr, to the legal and professional rudes or procedures ini
force in the Contracting States concenned. Sucli recognition docs not
exempt the holder of the foreign certificate, diploma or degree from
complying with any other conditions for the practice of the profession
concenned which may be laid down by tie competent govcnnmental or
professional authorities.

(c) Recognition of a cmrtficatc, diploma or degree should nat, however,
entitie the holder to more rigbts ini another Contracting State than lic
would enjoy in the country ini wbich tie certificate, diploma or dcgreewas
awarded.

2. For the purposes of this Convention," partial studies " means pcriods of
study or training which whulc flot constituting a compîcte course are such that
they add significantly ta the acquisition of knowledge or skills.

il. AIMS

Aitinct. 2

1. The Contractîng States intend ta contribute through tlieir joint action
bath to the promotion of the active co-operation of ail the countnîes of Uic
Europe Rcgian in Uic cause of peacc and international understanding, and to the
development of more effective collaboration with other Member States af
Unesco with regard ta a better use af their oducational, technological and
scientffic patential.

2. The Contracting States solemnly declare their firm resolve ta co-operate
closely wîthun the framework of thrir legislation and constitutianal structures, as
well as wîthun the framework af existîng in tcr-governnmental agreements, with a
view to:

(a) Enabling, ini the interest of the Contracting States, and consistent with
their general policY for educational provision and admýinistrative
procedures. the best use of their available education and research
resources, and for this purpase:

(i) ta make their higher oducational institutions as widely accesible as
passible ta students or researchers from any of the Contracting
States.

(ii) ta recognize Uic studies, certificates, dîplomas and degree ai sucli
persons.
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11. OBJECTIFS

1. Les Etats contractants entendent contribuer, par leur action commune, tant à promouvoir la
coopération active de toutes les nations de la région Europe pour une oeuvre de paix et de
compréhension internationale, qu'à rendre plus efficace leur collaboration avec les autres
E tats membres de l'Unesco en ce qui concerne une meilleure utilisation de leur potentiel
éducatif, technologique et scientifique.

2. Les Etats contractants affirment solennellement leur ferme résolution de coopérer étroite-
ment, dans le cadre de leurs législations et de leurs structures constitutionnelles, ainsi que
dans le cadre des accords intergouvernementaux en vigueur, en vue de :

(a) permettre, dans l'intéret de tous les E tats contractants, d'utiliser au mieux et dans toute
la mesure compatible avec leurs politiques générales d'enseignement et leurs procédures
administratives, leurs ressources disponibles en matière de formation et de recherche,
et à cette fin :

(i) d'ouvrir aussi largement;que possible l'accès de leurs établissements d'enseigne-
ment supérieur aux étudiants ou chercheurs en provenance de l'un quelconque des
Etats contractants ;

(ii) de reconnaftre les études et diplômes de ces personnes

(iii) d'examiner la possibilité d'élaborer et d'adopter une terminologie et des critères
d'évaluation similaires qui faciliteraient l'application d'un système propre à as-
surer la comparabilité des unités de valeur, des matièresd'étudeset des diplômes;

(iv) d'adopter, aux fins d'admission aux étapes d'études ultérieures, une conception
dynamique qui tiendrait compte des connaissances attestées par les diplômes ob-
tenus, ainsi que de toute autre compétence individuelle appropriée dans la mesure
où celle-ci peut être jugée valable par les autorités compétentes ;

(v) d'adopter, aux fins d'évaluation des études partielles, des critères souples, fon-
dés sur le niveau de formation atteint et sur le contenu des programmes suivis,
et tenant compte du caractère interdisciplinaire des connaissances au niveau de
l'enseignement supérieur ;

(vi) de perfectionner le système d'échanges d'information concernant la reconnais-
sance des études et des diplômes

(b) réaliser dans les Etats contractants une amélioration continue des programmes d'études
ainsi que des méthodes de planification et de promotion des enseignements supérieurs
tenant compte des impératifs du développement économique, social et culturel, des po-
litiques de chaque pays et également des objectifs qui figurent dans les recommandations
formulées par les organes compétents de l'Organisation des Nations Unies pour l'éduca-
tion, la science et la culture en ce qui concerne l'amélioration continue de la qualité de
l'enseignement, la promotion de l'éducation permanente et la démocratisation de l'éduca-
tion ainsi que des buts d'épanouissement de la personnalité humaine et de compréhension,
de tolérance et d'amitié entre nations et en général de tous les buts relatifs aux droits de
l'homme assignés à l'éducation par la Déclaration universelle des droits de l'homme, les
Pactes internationaux relatifs aux droits de l'homme adoptés par l'organisation des Na-
tions Unies, et la Convention de l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la
science et la culture, concernant la lutte contre la discrimination dans le domaine de
l'enseignement ;

(c) promouvoir la coopération régionale et mondiale pour la solution des "problèmes de com-
Paraison et d'équivalence entre grades et diplômes universitaires" ainsi que pour la re-
connaissance des études et des qualifications académiques.

'es E tats contractants conviennent de prendre toutes les mesures possibles sur les plans na-
onal, bilatéral, multilatéral et notamment par le moyen d'accords bilatéraux, sous-régiOnaux,

régionaux ou autres, ainsi que par la voie d'arrangements entre universités ou autres établis-
flents d'enseignement supérieur et par voie d'arrangements avec les organisations et orga-

at es nationaux ou internationaux compétents, afin que les autorités concernées puissent
atteindre Progressivement les objectifs définis au présent article.
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(iu) te, examine the possibility of claborating and adoptîng similar
terminology and evaluation criteria which would facilitate the
application of a systeni which will ensure the comparability of
credits. subjcis of study and certificates. dîplomas and degrees,

(iv) ta adopt a dynamic approach in matters of admission to furthcr
stages of study, bcaring in mind knowlcdge acquired. as attested by
certificates. diplomas and dgeVm, and also the individuars other
relevant qualifications, so far as thcsc may be deemcd acceptable by
competent authorities;

(v) ta adopt flexible criteria for the evaluation of partial studios, based
on the educational level reachcd and on the content of the cours
taken, bearing in mind the interdisciplinary character of knowledge
at the higher educational level;

(vi) to improve the system for the cxchange of information regardîng
the recognition of studios, certificates, diplomnas and dogrmes.

(b) Constantly improving curricula in the Contracting States and methods
of planning and promotîng highcr education, on the basis of not only
the requirements for cconomic, social and cultural developmcnt, thc
policies of cach country and aiso thc objectives that are set out in thse
recommcndatioùs made by the competent organs of thse United Nations
Educational, ScieDtific and Cultural Organizatîon concerning Uic
continuous improvcmcnt of the quality of education. Uic promotion of
lifclong education and thc densocratization of education, but also the
aims of thse full dcvelopmcnt of Uic human personality and of
undcrstanding, tolerance and fricndshipamong nations and in Sen"ra ail
aims conccrning human rights assigncd to oducation by Uic Universal
Declaration of Huinan Rights and Uic United Nations International
Covenants on Huinan Rights and Uic Unesco Convention Against
Discrimination in Education.

(c) Promoting regional and world-wide co-operation for Uic solution of Uic
..problems of comparison and equivalence betwccn acadcrnic degrces
and diplomnas " ... as weIl as for recognition of studics and acadcmic
dîplomas.

3. The Contracting States apree to, talce all feasible steps at Uic national,
bilateral and multilateral levels, in particular by means of bilatcral, subregional,
regional or other agreements, arrangements between universities or other higher
educational institutions and arrangements with Uic competent national or
international organizations and other bc-dies, with a view to, Uic progressve
attaiiment hy thse competent authorities concerned of Uic goals dclined in the
preent article.

111. UNDIERTAIKINGS FOR IMMEDIATE APPLICATION

Aincu£ 3

I. Thec Contracting States in addition to any obligations of governamts
agre to taire ail feasible steps with a view to encouraging the competent
authorities conccrned to gi ve recognition, as deflned in Article 1, paragraph 1 to
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I. ENGAGEMENTS D'APPLICATION IMMEDIATE

Article 3

1. Les E tats contractants, outre les obligations incombant aux gouvernements, conviennent de
prendre toutes mesures possibles pour encourager les autorités compétentes intéressées à
reconnattre, conformément à la définition de la reconnaissance figurant à l'article 1, para-
graphe 1, les diplômes de fin d'études secondaires et les autres titres donnant accès à l'ensei-
gnement supérieur délivrés dans les autres E tats contractants en vue de permettre aux déten-
teurs de ces diplômes et titres d'entreprendre des études dans des institutions d'enseignement
supérieur situées sur le territoire de ces E tats contractants.

2. Toutefois, et sans préjudice des dispositions de l'article 1, paragraphe 1 (a), l'admission dans
un établissement d'enseignement supérieur pourra être subordonnée à l'existence de capacités
d'accueil ainsi qu'aux conditions concernant les connaissances linguistiques requises pour en-
treprendre avec profit les études considérées.

1. Les E tats contractants, outre les obligations incombant aux gouvernements, conviennent de
prendre toutes mesures possibles pour encourager les autorités compétentes intéressées à

(a) reconnaftre, conformément à la définition de la reconnaissance figurant à l'article 1, pa-
ragraphe 1, les certificats, diplômes et titres en vue de permettre aux titulaires de ces
titres de poursuivre des études, de recevoir une formation ou d'entreprendre des recherches
dans leurs établissements d'enseignement supérieur ;

(b) définir, autant que possible, les modalités suivant lesquelles pourraient être reconnues,
aux fins de la poursuite des études, les études partielles effectuées dans les établisse-
ments d'enseignement supérieur situés dans les autres Etats contractants.

2. Les dispositions du paragraphe 2 de l'article 3 ci-dessus sont applicables aux cas prévus par
le présent article.

Article 5

Les Etats contractants, outre les obligations incombantaux gouvernements, conviennent de prendre
toutes mesures possibles pour encourager les autorités compétentes intéressées à rendre effec-
ive la reconnaissance en vue de l'exercice d'une profession, au sens de l'article 1, paragraphe 1 (b)

ci-dessus, des diplômes, titres ou grades d'enseignement supérieur conférés par les autorités
compétentes des autres E tats contractants.

-Article6

Dans le cas où l'admission dans des établissements d'enseignement situés sur le territoire d'un
Etat contractant ne relève pas de l'autorité de cet Etat, il transmettra le texte de la Convention
au" établissements intéressés et fera tout son possible pour obtenir que ces derniers acceptent
es Principes énoncés aux sections Il et III de la Convention.

Considérant que la reconnaissance porte sur les études dispensées et les diplômes, titres ou
grades décernés dans les établissements agréés par les autorités compétentes du pays où le
diplôme, titre ou grade a été décerné, le bénéfice des articles 3, 4 et 5 ci-dessus peut être
acquis à toute personne qui a suivi ces études ou obtenu ces diplômes, titres ou grades, quels
que soient la nationalité ou le statut politique ou juridique de l'intéressé.

2. Tout ressortissant d'un Etat contractant qui a obtenu sur le territoire d'un Etat non contrac-
tant un ou plusieurs diplômes, titres ou grades similaires à ceux qui sont définis aux articles
3, 4 et 5 ci-dessus peut se prévaloir de celles de ces dispositions qui sont applicables, à
condition que ses diplômes, titres ou grades aient été reconnus dans son pays d'origine, et
dans le pays dans lequel le ressortissant souhaite continuer ses études.
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secondary school leaving certificates and other diplomas issucd in the oUier
Contracting States that grant access ta higher oducation with a view t0 cnabling
the holders t0 undertake studios in institutions of higher education situated in the
respective terrîories of the Contracting States.

2. Without prejudicc to the provisions of Article 1, paragraph l(a),
however, admission to a given higher educational institution may also bc
dependent upon the availability of places and the qualifications concernilig
Iinguistic knowledge required in order profitably to undertake the studies in
question.

ARTÎcLE 4

1. The Contracting States, in addition to any obligations of governments,
agree to take ail fuasible stops with a view to encouraging the competent
authonîties concerned t0:

(a) give recognition as defined in Article 1, paragraph 1 to certificates,
diplomas and degree with a view to enabling the holders to pursue
advanced studios and training and undertakc research in their
institutions of higher education;

(b) doline, so far as possible, the procedure applicable 10 the recognition, for
the purpose of thc pursiî of studios, of the partial studios pursucd iii
highe educational institutions situated in the other Contracting Statms

2. The provisions of Article 3, paragraph 2 above shali apply 10 the cases
covered by this article.

ARTicLE 5

The Contracting States, in addition to any obligations of goveruments, agrce
to taire ail feasible stops with a view to encouraging the competent authorities
concerned to give recognition tc, the certificates, diplomas or degrees issuedi by
the competent authorities of Uic oUier Contracting States for thc purpos of
practising a professon wiUiin Uic meaning of Article 1. paragraph l(b).

ARaicL 6

Where admission to educational institutions in the terrtory of*a Contracting
State is outside the contrai of that State, it shall transmit the toit of Uic
Convention to the institutions concerned and use ils best endeavours ta obtain
the acceptance by the latter of Uic principles statcd in Section Il and III of Uic
Convention.

AiticL 7

1. Consîdering: that recognition refer to Uic studios followcd and Uic
certiflctes, diplomas or dogrmes obtained from institutions approved by
the competent authorities comet!e in Uic Contracting State in which Uic
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IV. MECANISMES DE MISE EN OEUVRE

Article 8

Les E tats contractants s'engagent à agir en vue de la réalisation des objectifs définis à l'article 2et s'Pmplieront de leur mieux à assurer l'exécution des engagements prévus aux articles 3, 4, 5
et 6 qui précèdent, au moyen

(a) d'organismes nationaux ;

(b) du Comité régional défini à l'article 10 ci-après

(c) d'organismes bilatéraux ou sous-régionaux.

A'rticle 9

1. Les E tats contractants reconnaissent que la réalisation des objectifs et l'exécution des enga-
gements définis à la présente Convention exigent, sur le plan national, une coopération etune coordination étroites des efforts d'autorités nationales très diverses, gouvernementales
u non gouvernementales, notamment les universités, les organismes de validation etautres

institutions éducatives, Ils s'engagent en conséquence à confier l'étude des questions rela-
tives à l'application de la présente Convention à des organismes nationauxappropriés auxquels
tous les secteurs intéressés seront associés et qui seront habilités à proposer les solutions
adéquates. Les Etats contractants s'engagent en outre à prendre toutes mesures en leur pou-
vo-r pour accélérer de façon efficace le fonctionnement de ces organismes nationaux.

2. Les Etats contractants coopèrent avec les autorités compétentes d'un autre Etat contractant,notamment en leur permettant de réunir toutes informations utiles à leurs activités concer-
nant les études, titres et grades d'enseignement supérieur.

3, Tout organisme national devra disposer des moyens nécessaires pour lui permettre soit de
recueillir, d'analyser et de classer lui-même toutes informations utiles à ses activités con-cernant les études et diplOmes de l'enseignement supérieur, soit d'obtenir dans les plus brefs
délais, d'un centre national de documentation distinct, les renseignements dont il pourraitavoir besoin dans ce domaine.

Article 1I0

Il est institué un Comité régional composé des représentants des gouvernements des payscontractants. Son secrétariat est confié au Directeur général de l'Organisation des Nations
U'nies pour l'éducation, la science et la culture.

2. Les E tats non contractants de la région Europe invités à participer à la Conférence diploma-tique chargée d'adopter la présente Convention pourront prendre part aux réunions du Comité
régional.

3' Le Comité régional a pour mission de suivre l'application de la présente Convention. Il reçoit
et examine les rapports périodiques que les Etats lui communiquent sur les progres réalisés
et les obstacles rencontrés par eux dans l'application de la Convention, ainsi que les études
établies par son secrétariat sur ladite Convention. Les Etats contractants s'engagent à sou-
tettre un rapport au Comité au moins une fois tous les deux ans.

4. Le Comité régional adresse, le cas échéant, aux Etats Parties à la Convention des recom-
mandations de caractère général ou individuel pour l'application de ladite Convention.

Article il

. Le Comité régional élit pour chacune de ses sessions son Président et adopte son Règlement
intérieur. Il se réunit en session ordinaire au moins une fois tous les deuxans. Le Comité
se réunira pour la première fois trois mois après le dépdt du sixième instrument de ratifica-

on Ou d'adhésion.

2. Le secrétariat du Comité régional prépare l'ordre du jour des réunions du Comité, confor-
ément aux directives qu'il en reçoit et aux dispositions du Règlement intérieur. Il aide
s organes nationaux à obtenir les renseignements dont ils ont besoin dans le cadre de leurs

activités.
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vortificates diplomas, or degrees were obtainod, any person. of whatever
flationality or polifical or lcgal statu who has followed such studios and
abtained such certificates, diplomas or degroos shah bc eligible for consideration
ta bencfit from the provisions of Articles 3.4 and 5.

2. Any national of a Contracting State who bas obtaincd in the tcmrtory of
a non-Contracting State ane or mare certificatcs, diplomas or degroos
comparable to chose defincd in Articles 3, 4 and 3 may avait himself of chase
provisions whîch arc applicable, an condition chat bis cortificatos, diplamnas or
dcgrees have been recognizod in his homo country and ini tic country in which ho
wislics to continue his studies.

IV. MACHINERY FOR IMPLEMENTATION

ARnTWU 8

Tho Contracting States sWaî undertako 10 work for the attaiment of the
objectives defined in Articl 2 and shail make theïr best efforts to ensuro chat the
undortakings set forth ini Articles 3,4, 5 and 6 abovo are put into cffiect by meansi
Of.

(a) national bodies;
(b) thc Rogional Committec dofined in Article 10,
(c) bilateral or subroigional bodies.

AaiTci. 9

1. Mie Contracting States recopia, that thc attaitnent of the goas and Uic
execution of thc undcrtakings dctinod in this Convention udill require, at Uic
national lervel, close co-operation and co-ordination of the efforts of a great
varioty of national authorities, whother govcrnmental or non-governmental,
particularly universities, validating bodies and otlier educational institutions.
Thcy thereore agrec to entrust the study of thc problcms involved in the
application of this Convention to appropriate national bodies, with which ail tho
sectors concernced wiD] bc associtd and which wifi bc empowered to propose
appropriato solutions. Thic Contracting States will furthermore take ail feasible
measures roquircd to spoed up the effective functioning of theso national bodies.

2. The Contracting States shail co.-oporate mi the competent authorities
of another Conîracting Stace especially by cnabling them to colot= ail
information of use to client in their activities rolating to studics, diplomas and
degroo in hîgher education.

3. Evcry national body shaih have at its disposI Uic necessary means 10
enable it oiUier to collect. prooess and file ail information of use to it in its
activities relating to studios, diplomas and degrees ini higher education, or to
obtaîn the information it require in chia connection at short notice frore a
separate national documentation cetre
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V. DOCUMENTATION

-Article 12

Les Etats contractants procéderont entre eux à des échanges d'information et de documenta-tion relatives aux études et diplômes de l'enseignement supérieur.

2. Ils s'efforceront de promouvoir le développement des méthodes et mécanismes permettant decollecter, d'analyser, de classer et de diffuser les informations utiles, relatives à la recon-naissance des études, diplômes et grades de l'enseignement supérieur, en tenant compte desMéthodes et mécanismes utilisés et des informations réunies par les organismes nationaux,sOus-régionaux, régionaux et internationaux, et notamment par l'Organisation des NationsUnies pour l'éducation, la science et la culture.

VI. COOPERATION AVEC LES ORGANISATIONS INTERNATIONALES
Article 13

Le Comité régional prend toutes dispositions utiles pour associer à ses efforts, visant à assurerla meilleure application possible de la présente Convention, les organisations internationalesnouvrnementales et non gouvernementales compétentes. Ceci s'applique particulièrement auxidstitutions et organismes intergouvernementaux investis de responsabilités dans l'applicationdes conventions ou accords sous-régionaux portant sur .la reconnaissance des diplômes dans desEtats appartenant à la région Europe.

VII. ETABLISSEMENTS D'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR
SOUMIS A L'AUTORITE D'UN ETAT CONTRACTANT

MAIS SITUES EN DEHORS DE SON TERRITOIRE
Aýrticle 14

Le" dispositions de la présente Convention s'appliqueront aux études poursuivies, aux diplômescO grades obtenus dans tout établissement d'enseignement supérieur soumis à l'autorité d'unEtatqonlactant alors même que cet établissement serait situé en dehors de son territoire, pourvuquae d' autorités compétentes de l'Etat contractant dans lequel cet établissement est situén'aientPs d'objection.

VIII. RATIFICATION, ADHESION, ENTREE EN VIGUEUR
rticle 15

L Présente Convention est ouverte à la signature et à la ratification des Etats appartenant à laCoion Europe invités à participer à la Conférence diplomatique chargée d'adopter la présente
Coentlon, ainsi que du Saint-Siège.

tce16

D'autres Etats, membres de l'Organisation des Nations Unies, de l'une des institutions spé-
cealées ou de l'Agence internationale de l'énergie atomique ou Parties au statut de la Courinternationale de justice, pourront être autorisés à adhérer à cette Convention.

2, 'oute demande dans ce sens devra être communiquée au Directeur général de l'Organisationder Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture qui la transmettra aux Etats con-tractants trois mois au moins avant la réunion du Comité ad hoc prévu au paragraphe 3 duPrésent article.

3 'es Etats contractants se réuniront en Comité ad hoc composé d'un représentant par Etatcontractant muni à cet effet d'un mandat exprès de son gouvernement pour se prononcer surdete demande. La décision à prendre en pareil cas devra réunir la majorité des deux tiers
ds Etats contractants,

4' Cette procédure ne pourra être appliquée que lorsque la Convention aura été ratifiée par au
nteln, vingt des Etats visés à l'article 15.
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ARICL 10
I. A regionalceimitccomposedofreprescntatives cfthe govrnments cf

the Contracting States is hereby set up. Its Secretariat is cntrusted to tie
Director-GeCral of the United Nations Educational, Sciciitiflc and Cultural
Organiation.

2. Non-Contracting States of the Europe Region which have been invitcd
to take pant in the diploniatic conférence entrusted with Uic adoption of ibis
Convention shall be able to partucipate in the meetings of the Regional
Commaîtce.

3. The function of the Regional Committce shail bc ta promote Uie
application of this Convention. It shaH receive and examinie Uic periodic reports
w" hicei Contracting States shall comznunicate to it on thc progress made and
thc obstacles encountered by thcm in Uic application cf Uic Convention and aise
Uic studies carried out by its Secretariat on Uic said Convention. The Contracting
States undertake te subniit a report te the Commîttce at tuast once cvery two
year.

4. Thie Regional Comitte sha, wbere appropniatc, address te Uic
Contracting States recommendations cf a general or indivadual character
concerning Uic application cf dûis Convention.

ARTI 11

1. The Regional Committc sha clect its Chairman for each session and
adept its Rides cf Procodure. It sha meet ini ordînazy sessien at ke vcry two
ycars. flie Cemmtc shail meet fer the first dm three months afler Uic sixth
instrument cf ratification or accession has been dcpouited.

2. The Secrctariat cf Uic Regientai Conmiitee shail prepare Uic agenda fer
the meetings of the Commit«, in accordance with Uic instructions it receive
front the Conimittue and Uic provisions cf thc Rides of Procedure. It shahl help
natina bodies te obtain Uic information necded by Uiem in terir activitius.

V. DOCUMENTATION

AiricL 12

1. Tii. Contracting States shail engage in exchang'es of information and
documentation pennng te studies, certilicates, diplomas and degrees in higiier
oducation.

2. They shaih endeavour te promote Uic developniunt cf methods and
machincry fer colcecting, processin& classifing and diuaeminating afl tie
necesaary information pertaining te Uic recognition of studies, certificates,
diplomas and degrees in higher education, taking iute account existing methods
and niachinery as weil as information coilccted by national, regional, sub-
regional and international bodies, in particular tbc United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization.
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Article 17

La ra'ification de la présente Convention ou l'adhésion à celle-ci s'effectue par le dépôt d'uninstrument de ratification ou d'adhésion auprès du Directeur général de l'Organisation des Na-
tions Unies pour l'éducation, la science et la culture,
-Article 18

La présente Convention entrera en vigueur un mois après le dépôt du cinquième instrument deratification mais uniquement à l'égard des Etats qui auront déposé leurs instruments de ratifi-
cation. Elle entrera en vigueur, pour chaque autre Etat, un mois après le dépôt de son instru-ment de ratification ou d'adhésion.

Article 19

1. Les Etats contractants ont la faculté de dénoncer la présente Convention.

2. La dénonciation est notifiée par un instrument écrit déposé auprès du Directeur général de
l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture.

3. La dénonciation prend effet douze mois après la réception de l'instrument de dénonciation.
Toutefois, les personnes ayant bénéficié du dispositif de la présente Convention, quiseraient
en cours d'études sur le territoire d'un Etat contractant qui dénonce la Convention, pourront
achever le cycle d'études commencé.

Article 20

Le Directeur général de l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la cul-
tre informera les Etats contractants et les autres Etats mentionnés aux articles 15 et 16 ci-
dessus, ainsi que l'Organisation des Nations Unies, du dépôt de tous les instruments de ratifi-cation ou d'adhésion visés à l'article 17 ainsi que des dénonciations prévues à l'article 19 de la
Présente Convention.

rtce21

Conformément à l'article 102 de la Charte des Nations Unies, la présente Convention sera enre-91atrée au Secrétariat des Nations Unies à la requête du Directeur général de l'Organisation desations Unies pour l'éducation, la science et la culture.

FOI DE QUOI, les représentants soussignés, dôment autorisés, ont signé la présente Convention.

fai ta Paris, ce 21 décembre 1979 en anglais, espagnol, français et russe, les quatre textes
a nt également foi, en un seul exemplaire qui sera déposé dans lesarchives de l'Organisationder Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture et dont une copie certifiée conforme

uer emise à tous les Etats visés aux articles 15 et 16 ainsi qu'à l'Organisation des Nations
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VI. CO-OPERATION WITH INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

ARnt.a 13
The Regional Commituee shail makc ail the appropriate arrangements for

associating with uts efforts ror the purpose of ensuring that this Convention us
applied as fully as possible, the competent international govemcental andi non-
governmental organizations. This applies particularly to the. inter-governmental
institutions and agencies vesteti wîth responsibility for tie application ofsubregional conventions or agreemnents concerning the recognition of diplomas
andi degrees in the States belonging to the Europe Region.

VII. INSTITUTIONS 0F HIGHER EDUCATION UNDER THE
A UTHORIT 0F A CONTRACrING STATE BUT SITUATED

OUTSDE fl'S TERRITORY

Axancu 14
flic provisions of t" Convention shail apply to studies pursued at, andi to

certificates, diplomas anti degrees obtaincd (rom, any institution of higiier
eduication under the authority of a Contracting State, even when tbis institution
is situated outside its territory, providet Uat the competent authorities in the.
Contracting State in which the. institution is situateti have no objections.

VIII. RATIFICATION, ACCESSION AND ENTRY INTO FORCE

Aainci.a 15
This Convention shall be open for signature and ratification by the States of

the Europe Region which bave been invited to take port in tiie diplomatie
conférence entrusteti with the. adoption of this Convention as weil as by tiie Holy
set.

Aisct 16
1. Other States wbich art e nbers of the. United Nations, of one o! tiie

Specializeti Agencies or of the. International Atomic Encrgy Agency or whic arm
Parties to Uic Statut. o! tii International Court of Juie May b. autiiorized to
accede to th" Convention.

2. Any roquesî to tis effect shajl becommunicateti to tic Director-General
Of thi. United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization wbo
shail transmit it to the. Contracting States at Ieast tbrc months before the.meeting of the. ad hoc comnuittec referred to in paragraph 3 of this article.

3. The Contracting States shall meet as an id hoc conimittec comprising one
representative for cadi Contracting State, with an express mandate front bis
sovernmcnt to consider sut, a requcit. In sucii cases, the. decision o! thie
committec shall requir. a two-tbirds majorîty of the. Contracting States.
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4. This procedure shail apply anly wben the Convention bas been ratiWe
by at least 20 oi the Statcu referred ta in Article 15.

AinicLE 17

Ratification oi tbis Convention or accession ta it shail be effectcd by
depositing an instrument of ratification or accession with the Director-General
of the United Nations Educational. Scientific and Cultural Organizatian.

AiRTCLE 18

This Convention shail enter ia force one montit alter thte fiflt instrument of
ratification bas been deposited(), but solely witb respect ta the States wbicb bave
deposîied their instruments ai ratification. It shail enter into force for eacb otiter
State ane montit aller that State bas deposited its instrument ai ratification or
accession.

AitlicLE 19

1. The Contracting States shal bave tbe rigbt to denounce titis Convention.

2. The denunciation shall be signifled by an instrument in writing deposited
with the Director-Gencral ai the United Nations Educational, Scientifio and
Cultural Organization.

3. Thte denunciation shalt take effect twelve months after the instrument of
denunciation bas been received. However, persons bavini bencfited ira. the
provisions of tbis Convention wbo may We pursing studies in tbe terrntory ofthe
State denauncing the Convention will bc able ta complete the course of studies
they bave begun.

AatTwCL 20

lTbe Director-General ai the United Nations Educational, Scîenutic and
Cultural Organization shail infonin the Contracting States and the ailier States
mentioned in Articles 15 and 16 and alsa the United Nations ofithe depouit ai
ail the instruments ai ratification or accession referred to in Article 17 and the
denunciations provided for in Article 19 ofithis Convention.

AarTcLE 21

In conforniity with Article 102 ai the United Nations Cbarter, titis
Con- ention shall b registered wîth the Secretant ofithe United Nations at the
request ai thte Director-Generai ai the United Nations Educationai, Scientific
and Cultural Organization.

11>The Coatnacu ernd int tomr on 19 Februsy 1980.
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la witnas wWO tihe undeisiii.d representatives. beîng duiy authogjzed
have signed this Convention.

Donc at Paris. this 2ist day of Dccmber 1979, in the English, French,
Russian and Spanish languages. the four texts being equally authoritative. in a
singie copy which shail bc deposited in the archives of the United Nations
Educational. Scientallc and Cultural Organization. A certified copy shall b. sent
to ail the States referred ta in Articles 15 and 16 and to the United Nations.
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DECLARATION

Canada's Constitution provides for a federal systemi in which

legisiative powers are allocated between the federal parliant

and the provincial legisiatures.

In accordance with its exclusive legisiative powers in

education under the Canadian Constitution, each province will

assure the application of the Convention within its territory.

Pursuant to Part IV of the Convention, federal and provincial

authorities will jointly establish a commission to act as a

national body.

Each postsecondary institution ini Canada has responsibility

for determining what qualifications it will accept for admission

to various levels of study. Most professions are self ýoverning

and have authority conferred on them by legislatioi to determine

the recognition to be given to qualifications, whether obtained in

Canada or ini other countries, for the purpose of registration or

permission to practice a profession in Canada.

This declaration is not a reservation.
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DÉCLARATION

ch Le Canada, de par sa Constitution, est doté d'un système

nt fédéral où les pouvoirs législatifs sont alloués au parlement
fédéral et aux législatures provinciales.

in Conformément à ses pouvoirs législatifs exclusifs en matière

11 d'éducation conférés par la Constitution canadienne, chaque

Y, Province assurera l'application de la Convention sur son

al territoire. En vertu de la partie IV de la Convention, une

a commission sera établie conjointement par les autorités fédérales

et Provinciales pour agir comme entité canadienne.

ýty En outre, chaque établissement post-secondaire au Canada

on détermine les qualifications qu'il acceptera en vue de l'admission

ng différents niveaux d'études. La majorité des ordres

ne professionnels sont autonomes et ont l'autorité, en vertu de la

in de déterminer les modalités de reconnaissance des titres,

or qu'i aient été obtenus au Canada ou dans un autre pays, aux fins
doob
etoltention des titres ou des permis d'exercice d'une profession
au Canada.

Cette déclaration ne constitue pas une réserve.
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